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62‡e‰Â È‡¯ ÈÁÏ ¯‡a ‡BaÓ ‡a ˜ÁˆÈÂ§¦§¨Æ¨´¦½§¥¬©©−Ÿ¦®§¬
 :·‚p‰ ı¯‡a ·LBÈ63ÁeNÏ ˜ÁˆÈ ‡ˆiÂ ¥−§¤¬¤©¤«¤©¥¥¬¦§¨²¨¬©

‰p‰Â ‡¯iÂ ÂÈÈÚ ‡OiÂ ·¯Ú ̇ BÙÏ ‰„Oa©¨¤−¦§´¨®¤©¦¨³¥¨Æ©©½§§¦¥¬
 :ÌÈ‡a ÌÈlÓ‚64‰ÈÈÚ-˙‡ ‰˜·¯ ‡OzÂ §©¦−¨¦«©¦¨³¦§¨Æ¤¥¤½¨

:ÏÓb‰ ÏÚÓ ÏtzÂ ˜ÁˆÈ-˙‡ ‡¯zÂ©¥−¤¤¦§¨®©¦−Ÿ¥©¬©¨¨«
65‡ ¯Ó‡zÂ‰Êl‰ LÈ‡‰-ÈÓ „·Ú‰-Ï ©´Ÿ¤¤¨¤À¤¦«¨¦³©¨¤Æ

„·Ú‰ ¯Ó‡iÂ e˙‡¯˜Ï ‰„Oa CÏ‰‰©Ÿ¥³©¨¤Æ¦§¨¥½©¬Ÿ¤¨¤−¤
:Òk˙zÂ ÛÈÚv‰ ÁwzÂ È„‡ ‡e‰́£Ÿ¦®©¦©¬©¨¦−©¦§¨«

66ÌÈ¯·c‰-Ïk ˙‡ ˜ÁˆÈÏ „·Ú‰ ¯tÒÈÂ©§©¥¬¨¤−¤§¦§¨®¥¬¨©§¨¦−
‡ :‰NÚ ¯L67‰Ï‰‡‰ ˜ÁˆÈ ‰‡·ÈÂ £¤¬¨¨«©§¦¤´¨¦§À̈¨Ÿ Æ¡¨Æ

BÏ-È‰zÂ ‰˜·¯-˙‡ ÁwiÂ Bn‡ ‰¯N̈¨´¦½©¦©¯¤¦§¨²©§¦¬
È¯Á‡ ˜ÁˆÈ ÌÁpiÂ ‰·‰‡iÂ ‰M‡Ï§¦¨−©¤¡¨¤®¨©¦¨¥¬¦§¨−©£¥¬

:Bn‡Ù ¦«

‰Î‰M‡ ÁwiÂ Ì‰¯·‡ ÛÒiÂ ©¯Ÿ¤©§¨¨²©¦©¬¦¨−
 :‰¯eË˜ dÓLe2-˙‡Â Ô¯ÓÊ-˙‡ BÏ „ÏzÂ §¨¬§¨«©¥´¤À¤¦§¨Æ§¤

-˙‡Â ÔL˜È-˙‡Â Ô„Ó˜aLÈ-˙‡Â ÔÈ„Ó ¨§½̈§¤§¨−§¤¦§¨®§¤¦§¨−
 :ÁeL-˙‡Â3-˙‡Â ‡·L-˙‡ „ÏÈ ÔL˜ÈÂ §¤«©§¨§¨´¨©½¤§¨−§¤

ÌÈLeËÏe Ì¯eM‡ eÈ‰ Ô„„ È·e Ô„c§¨®§¥´§¨½¨²©¦¬§¦−
 :ÌÈn‡Ïe4CÁÂ ¯ÙÚÂ ‰ÙÈÚ ÔÈ„Ó È·e §ª¦«§¥´¦§À̈¥¨³¨¥Æ¤Æ©£½Ÿ

‡Â Ú„È·‡Â‡-Ïk ‰ÚcÏ:‰¯eË˜ Èa ‰l ©£¦¨−§¤§¨¨®¨¥−¤§¥¬§¨«
5-˙‡ Ì‰¯·‡ ÔziÂ‡-Ïk:˜ÁˆÈÏ BÏ-¯L ©¦¥¯©§¨¨²¤¨£¤−§¦§¨«
6‡ ÌÈL‚ÏÈt‰ È·ÏÂÔ˙ Ì‰¯·‡Ï ¯L §¦§¥³©¦«©§¦Æ£¤´§©§¨½̈¨©¬

Ba ˜ÁˆÈ ÏÚÓ ÌÁlLÈÂ ˙zÓ Ì‰¯·‡©§¨¨−©¨®Ÿ©«§©§¥º¥©̧¦§¨³§Æ
‡ ‰Ó„˜ ÈÁ ep„BÚa:Ì„˜ ı¯‡-Ï §¤´©½¥−§¨¤¤¬¤¤«¤

7‡Â‡ Ì‰¯·‡ ÈiÁ-ÈL ÈÓÈ ‰lÈÁ-¯L §¥À¤§¥²§¥«©¥¬©§¨¨−£¤¨®
:ÌÈL LÓÁÂ ‰L ÌÈÚ·LÂ ‰L ˙‡Ó§©¬¨¨²§¦§¦¬¨¨−§¨¥¬¨¦«

8Ô˜Ê ‰·BË ‰·ÈNa Ì‰¯·‡ ˙ÓiÂ ÚÂ‚iÂ©¦§©̧©¨¯¨©§¨¨²§¥¨¬¨−¨¥´
‡ ÛÒ‡iÂ Ú·NÂ :ÂÈnÚ-Ï9B˙‡ e¯a˜iÂ §¨¥®©©¥¨−¤¤©¨«©¦§§¸Ÿ¹

‡ÚÓLÈÂ ˜ÁˆÈ‡ ÂÈa Ï-Ï˙¯ÚÓ ¦§¨³§¦§¨¥Æ¨½̈¤§¨©−
‡ ‰ÏtÎn‰ÈzÁ‰ ¯Áˆ-Ôa Ô¯ÙÚ ‰„N-Ï ©©§¥¨®¤§¥º¤§³Ÿ¤Ÿ Æ©Æ©«¦¦½

‡ :‡¯ÓÓ Èt-ÏÚ ¯L10‡ ‰„O‰‰˜-¯L £¤−©§¥¬©§¥«©¨¤²£¤¨¨¬

the camels, and followed the man. So the servant
took Rebekah and went his way.

62Isaac had just come back from the vicinity
of Beer-lahai-roi, for he was settled in the region
of the Negeb. 63And Isaac went out walkinge in
the field toward evening and, looking up, he saw
camels approaching. 64Raising her eyes, Re-
bekah saw Isaac. She alighted from the camel
65and said to the servant, “Who is that man
walking in the field toward us?” And the servant
said, “That is my master.” So she took her veil
and covered herself. 66The servant told Isaac
all the things that he had done. 67Isaac then
brought her into the tent of his mother Sarah,
and he took Rebekah as his wife. Isaac loved her,
and thus found comfort after his mother’s
death.

25 Abraham took another wife, whose
name was Keturah. 2She bore him Zimran,
Jokshan, Medan, Midian, Ishbak, and Shuah.
3Jokshan begot Sheba and Dedan. The descen-
dants of Dedan were the Asshurim, the
Letushim, and the Leummim. 4The descen-
dants of Midian were Ephah, Epher, Enoch,a

Abida, and Eldaah. All these were descendants
of Keturah. 5Abraham willed all that he owned
to Isaac; 6but to Abraham’s sons by concubines
Abraham gave gifts while he was still living, and
he sent them away from his son Isaac eastward,
to the land of the East.

7This was the total span of Abraham’s life: one
hundred and seventy-five years. 8And Abraham
breathed his last, dying at a good ripe age, old
and contented; and he was gathered to his kin.
9His sons Isaac and Ishmael buried him in the
cave of Machpelah, in the field of Ephron son
of Zohar the Hittite, facing Mamre, 10the field
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e Others “to meditate”; meaning of Heb. uncertain.

a Or “Hanoch.”
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